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Cyhoeddir atebion yn yr iaith y'u darparwyd, gyda chyfieithiad Saesneg o atebion yn y Gymraeg.
Answers are published in the language in which they are provided, with a translation into English of responses provided in
Welsh.
[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant.
[R]signifies that the Member has declared an interest.
[W]yn nodi bod y cwestiwn wedi'i gyflwyno yn Gymraeg.
[W]signifies that the question was tabled in Welsh.

Cwestiynau i'r Prif Weinidog
Trydaneiddio’r Brif Reilffordd

Questions to the First Minister
The Electrification of the Main Line

Julie James Bywgraffiad Biography
13. A wnaiff y Prif Weinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am y cynnydd
a fu yng nghyswllt trydaneiddio’r brif reilffordd rhwng Paddington ac
Abertawe? OAQ(4)1706(FM)

13. Will the First Minister provide an update on the progress of the
electrification of the main line between Paddington and Swansea?
OAQ(4)1706(FM)

Carwyn Jones Bywgraffiad Biography
Y Prif Weinidog / The First Minister
The Welsh Government is working with the Department for Transport to ensure that the UK Government’s commitment of electrification of the main
line from Swansea to London is delivered.

Y Seilwaith Trafnidiaeth Transport Infrastructure

Alun Ffred Jones Bywgraffiad Biography
14. Pa brosiectau cyfalaf sydd gan Lywodraeth Cymru ar y gweill i
ddatblygu’r seilwaith trafnidiaeth yng Nghymru? OAQ(4)1714(FM)

14. What capital projects does the Welsh Government have planned to
develop transport infrastructure in Wales? OAQ(4)1714(FM)

Carwyn Jones Bywgraffiad Biography
Y Prif Weinidog / The First Minister
Rydym wedi cynllunio nifer o brosiectau cyfalaf i ddatblygu seilwaith
trafnidiaeth er mwyn gwneud yr economi’n fwy cystadleuol a’i gwneud
yn haws i gymunedau ar draws y rhanbarth deithio ar gyfer gwaith a
gwasanaethau.

We have several capital projects planned to develop a transport
infrastructure that improves economic competiveness and provides
enhanced access to jobs and services for communities across the
region.

Ailgylchu Recycling

Russell George Bywgraffiad Biography
15. A wnaiff y Prif Weinidog ddatganiad am sut y mae Llywodraeth
Cymru yn gweithio gydag awdurdodau lleol i godi lefelau ailgylchu yng
Nghymru? OAQ(4)1707(FM)

15. Will the First Minister make a statement on how the Welsh
Government is working with local authorities to increase levels of
recycling in Wales? OAQ(4)1707(FM)

Carwyn Jones Bywgraffiad Biography
Y Prif Weinidog / The First Minister
The Welsh Government has set statutory targets intended to ensure that Welsh local authorities recycle 70 per cent of municipal waste by 2025. A
total of £66 million of revenue support is being provided to local authorities this year. The collaborative change programme is providing support to
local authorities, including an additional £4 million of capital grants this year.
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